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CTS™ LANGLAUFSKI SET

Teilebeschreibung

AllgeMeine WArnhinWeise

Diese Anleitung kann WARNHINWEISE enthalten. Lesen Sie 
alle WARNHINWEISE sorgfältig durch. Fehlerhafte Montage 
und Benutzung dieses Carriers können zu schweren 
Verletzungen bis hin zum Tod führen.
•	 Machen	Sie	sich	mit	den	Sicherheitshinweisen	für	

den Carrier	und	dieses	Langlaufski	Set	vertraut.
•	 Benutzen	Sie	den	Kindertransporter	nicht,	ohne	

diese Anleitung	gelesen	und	verstanden	zu	haben.
•	 Prüfen	Sie	vor	jeder	Fahrt,	ob	alle	Bauteile	

ordnungsgemäß	befestigt	sind,	besonders	die	
Skier und die	Ski-Deichseln.

•	 Bedenken	Sie,	dass	der	Carrier	aufgrund	seiner	
Breite	und	Länge	viel	Platz	benötigt.	Vorsicht	bei	
entgegenkommenden Skifahrern auf engen Wegen.

•	 Aufgrund	der	Länge	benötigen	Sie	mit	dem	Langlaufski-
Set	und	Ihrem	Carrier	mehr	Zeit	beim	Überqueren	von	
Wegen	und	mehr	Raum,	um	Kurven	zu	nehmen.

•	 Beachten	Sie	bitte,	dass	die	Handhabung	eines	voll	
beladenden	Langlaufski-Carriers	Erfahrung	und	gute	
körperliche	Fitness	erfordern.

•	 Vermeiden	Sie	starke	Gefälle,	seien	Sie	bei	Abhängen,	
unebenem	Gelände	und	beim	Anhalten	besonders	vorsichtig.
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•	 Machen	Sie	sich	mit	den	körperlichen	Anforderungen	
beim	Skilanglauf	mit	diesem	Carrier	vertraut,	indem	
Sie	zu	Übungszwecken	ohne	Kind,	aber	mit	maximaler	
Beladung laufen. Führen Sie diesen Übungslauf in einem 
Gelände	aus,	das	schwieriger	zu	bewältigen	ist	als	das,	
was	Sie	später	mit	dem	Kind	durchlaufen	möchten.

•	 Überschreiten	Sie	die	maximale	Beladung	von	45	kg	für	
Zweisitzer	und	34	kg	für	Einsitzer	nicht.	Wichtig:	Dieses	
Gewicht	könnte	für	eine	kleine	Person	zu	schwer	sein.

•	 Zur	korrekten	Sicherung	von	Kindern	und	zur	
Verwendung der Sicherheitsgurte beachten Sie die 
Hinweise,	die	mit	Ihrem	Carrier	ausgeliefert	wurden.

•	 Schauen	Sie	regelmäßig	nach,	ob	sich	Ihr(e)	Kind(er)	
in	einer	bequemen	Position	befindet/befinden	und	die	
Temperatur	angenehm	ist.

•	 Stellen	Sie	den	Carrier	nur	auf	ebenen	Flächen	ab.
•	 Verwenden	Sie	das	Skilanglauf-Set	niemals	beim	

Abfahrtslauf und ziehen Sie es nicht hinter einem 
Schneemobil oder einen anderen Motorfahrzeug her.

•	 Lassen	Sie	Ihr	Kind	nie	unbeaufsichtigt	im	Carrier.
•	 Das	Langlaufski-Set	sollte	nur	von	einem	erfahrenen	

Skiläufer benutzt werden.

Zwei	Aluminium-Ski-
Deichseln mit Beckengurt

Zwei	untere	Aluminium-
Ski-Deichseln

Zwei Skier
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1.1 MonTAge der skier

A.	 Drücken	Sie	den	Knopf,	um	die	Räder	von	der	
Carrier-Achse	zu	entfernen.

B.	 Halten	Sie	den	Ski-Entriegelungsknopf	an	einem	
Ski gedrückt.

C.	 Führen	Sie	die	Ski-Achse	in	die	Carrier-Achse	ein.	
(siehe	Bild	1)

D.	 Lassen	Sie	den	Ski-Entriegelungsknopf	los.
E.	 Drücken	Sie	den	Ski	vollständig	in	die	Carrier-Achse	

hinein.
F.	 Prüfen	Sie,	ob	der	Ski	fest	in	der	Verankerung	sitzt,	

indem Sie kräftig daran ziehen.
G.	 Wiederholen	Sie	diesen	Vorgang	für	den	

anderen Ski.
H.	 Um	einen	Ski	zu	entfernen,	halten	Sie	den	

Entriegelungsknopf	gedrückt	und	ziehen	dann	
den Ski	aus	der	Carrier-Achse	heraus.

1.1 MonTAge der ski-deichseln 
(chinook)

A.	 	Führen	Sie	eine	der	unteren	Ski-Deichseln	in	den	
VersaWing™	ein.	Stellen	Sie	sicher,	dass	die	
Deichsel	nach	oben	zeigt.	(siehe	Bild	2)

B.	 Stellen	Sie	sicher,	der	unteren	Ski-Deichseln	fest	
in	der	Verankerung	sitzt,	indem	Sie	sie	kräftig	vom	
Carrier wegziehen.

C.	 Zum	Entfernen	der	Ski-Deichseln	drücken	Sie	den	
Entriegelungshebel auf dem Chinook VersaWing™ 
und	ziehen	die	Ski-Deichseln	heraus.	(siehe	Bild	3)

1

ACHTUNG
Stellen Sie vor jeder Fahrt sicher, dass beide 
Skier sicher in der Carrier-Achse eingerastet 
sind.
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1.2 MonTAge der unTeren ski-deichseln

A.	 Führen	Sie	einen	der	unteren	Ski-Deichseln	in	den	
VersaWing™	ein.	Stellen	Sie	sicher,	dass	das	offene	
Ende	nach	oben	zeigt.	(siehe	Bild	1)

B. Richten Sie die kleine Öffnung am Oberteil des 
VersaWing™	mit	der	Öffnung	in	der	unteren	Ski-
Deichsel	aus	und	führen	Sie	den	Arretierstift	von	
oben	nach	unten	ein.	(siehe	Bild	2)

C.	 Schieben	Sie	den	Federclip	auf	dem	Arretierstift	
nach unten um die Rückseite des VersaWing™ 
und klemmen	Sie	ihn	über	das	Ende	des	
Arretierstifts. (siehe	Bild	2)

D. Wiederholen Sie den Vorgang mit der anderen 
unteren	Ski-Deichsel.

E.	 Stellen	Sie	sicher,	dass	beide	untere	Ski-Deichseln	
fest	am	Carrier	befestigt	sind,	indem	Sie	sie	kräftig	
vom	Carrier	wegziehen.

F.	 Lösen	Sie	zum	Entfernen	der	unteren	Ski-Deichseln	
die	Federclips	an	den	Arretierstiften,	ziehen	Sie	die	
Arretierstifte aus dem VersaWings™ und ziehen 
Sie	anschließend	die	Ski-Deichseln	aus	dem	
VersaWings™.	(siehe	Bild	3)
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ACHTUNG
Achten Sie stets darauf, dass beide 
Sicherungsstifte der unteren Ski-Deichseln 
ordnungsgemäß eingeführt und eingerastet sind.
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1.3 MonTAge der oberen ski-deichseln

A. Ziehen Sie die Verbindungsstifte aus den unteren 
Ski-Deichseln.

B.	 Positionieren	Sie	die	oberen	Ski-Deichseln	so	vor	dem	
Carrier,	dass	die	Schnalle	nach	vorn	und	das	Chariot-
Logo mit der richtigen Seite nach oben zeigen.

C.	 Führen	Sie	eine	der	oberen	Ski-Deichseln	in	die	
entsprechende	untere	Ski-Deichsel	ein.	Stellen	Sie	sicher,	
dass	der	Beckengurt	nach	innen	zeigt.	(siehe	Bild	1)

D.	 Richten	Sie	die	Öffnung	am	Ende	der	oberen	Ski-
Deichsel mit einer der drei Öffnungen in der unteren 
Ski-Deichsel	aus	und	führen	Sie	den	Verbindungsstift	
von außen	nach	innen	ein.	(siehe	Bild	2)

E. Wiederholen Sie den Vorgang mit der anderen oberen 
Ski-Deichsel.

F.	 Stellen	Sie	sicher,	dass	beide	obere	Ski-Deichseln	fest	
am	Carrier	befestigt	sind,	indem	Sie	sie	kräftig	vom	
Carrier wegziehen.

1.4 VerWendung des beckengurTs

A. Öffnen Sie den Beckengurt.
B.	 Platzieren	Sie	das	(die)	Kind(er)	und	das	Gepäck	

entsprechend	den	Hinweisen,	die	mit	dem	Carrier	
ausgeliefert wurden.

C.	 Stellen	Sie	sich	mit	dem	Rücken	vor	den	Carrier.
D. Legen Sie den Beckengurt um Ihre Hüften und 

schließen	Sie	ihn.	(siehe	Bild	3)
E.	 Stellen	Sie	die	Länge	des	Beckengurts	so	ein,	

dass er bequem	an	Ihrem	Körper	anliegt.
F. Zur weiteren Einstellung des Beckengurts können 

die	oberen	Ski-Deichseln	an	unterschiedlichen	Ösen	
am	Gurt	befestigt	werden.	Bei	der	erneuten	Montage	
der	oberen	Ski-Deichseln	ist	es	wichtig,	die	neuen	
selbstsichernden	Muttern	zu	verwenden,	die	im	
Lieferumfang	des	Sets	enthaltenen	sind.	(siehe	Bild	4)
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ACHTUNG
Achten Sie stets darauf, dass beide 
Sicherungsstifte der unteren Ski-Deichseln 
ordnungsgemäß eingeführt sind.

ACHTUNG
Achten Sie stets darauf, dass der Beckengurt 
ordnungsgemäß geschlossen ist und bequem 
an Ihrem Körper anliegt.
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Kontaktadresse in Nordamerika:
Thule	Child	Transport	Systems	Ltd.
105	-	5760	9th	Street	SE
Calgary,	AB,	Kanada	T2H	1Z9

Telefon:		1.800.262.8651
ask.us@chariotcarriers.com
Kontaktadresse in Europa:
chariot@thule.com
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